
 Care and Cleaning

 Using Oven Lock

 To Install

�CAUTION: This product is only a deterrent. It is not a 
substitute for proper adult supervision. Discontinue 
use when child becomes old enough to defeat it. 
Test oven lock before each use.
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1	 �Remove paper backing from adhesive (Figure 1).

2	Locate the center of oven door. Position lock at center (Figure 2).

3	 �Lift lock up so that adhesive lightly sticks to the top (Figure 3). Then 
open oven door to adhere lock firmly in position. 

4	Test lock to be sure it is firmly in place. 

• �Read all instructions
before using.

• �Remove all contents 
from packaging and 
discard box, and/or 
poly bags.

• �Do not return this 
product to the place 
of purchase. If any 
parts are missing, email 
consumer@djgusa.com, 
call Consumer Relations 
at (800) 544-1108, or fax 
at (800) 207-8182. You 
can also visit our web site 
at www.safety1st.com. 
Have the model number 
ready (HS146) and date 
code (manufacture date) 
located on the product.

Keep These Instructions 
For Future Use

BEFORE YOU BEGIN: Clean all surfaces that the lock will be adhered to, 
including the top of the oven door and the underside of the oven. After 
cleaning, wipe with isopropyl (rubbing) alcohol and dry thoroughly. 
Oven lock will not adhere properly if any grease is present.
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• �Wipe clean. Keep free of grease.

TO UNLOCK: Slide lock to the right, and lift hinge up 90°.

TO LOCK: Close oven door. Rotate hinge down in front of 
oven door. Latch will click into place.
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Oven Door 
Lock
HS146
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Parts List:

	 Oven door lock

Tools Needed:
• �Measuring tape
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     WARNING: 
•	 Maximum oven temperature not to exceed 500°F 

(260° C) when using the lock. DO NOT use the oven’s 
self-cleaning mode while the lock is installed.



 Entretien et nettoyage

 Utilisation du verrou de porte de four

 Installation
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�ATTENTION : Ce produit est seulement un moyen 
de dissuasion. Il ne peut remplacer la supervision 
adéquate d’un adulte. Cessez l’usage lorsque 
l’enfant est assez âgé pour le déjouer. 

Vérifiez le verrou de la porte du four avant chaque utilisation.

1	 Enlevez le papier de protection de la partie adhésive (Figure 1).

2	Repérez le centre de la porte du four. Positionnez le verrou au centre (Figure 2).

3	 Poussez le verrou vers le haut pour qu’il adhère à la partie interne supérieure (Figure 3). 	
Puis ouvrez la porte du four afin de faire adhérer le verrou fermement dans sa position. 

4	Vérifiez le verrou pour vous assurer qu’il est bien en place.

• �Lire toutes les 
instructions avant 
d’utiliser le produit.

• �Vider l’emballage 
de son contenu et 
mettre au rebut la 
boîte et/ou les sacs de 
polyéthylène.

• �Ne pas retourner ce 
produit au magasin.   
Si une pièce est 
manquante,  envoyez 
votre demande par 
courriel à consumer@
dgjusa.com, appelez le 
Service à la clientèle au 
(800) 544-1108, ou par 
télécopie au  
(800) 207-8182 Vous 
pouvez aussi visiter 
notre site internet au 
www.safety1st.ca.  
Notez le numéro de 
modèle (HS146), ainsi 
que le code dateur (date 
de fabrication) indiqué 
sur produit.

Conserver ces  
instructions pour 
consultation ultérieure

AVANT DE COMMENCER : Nettoyez toutes les surfaces sur lesquelles le verrou 
doit adhérer, y compris le dessus de la porte du four et la partie interne supérieure 
de l’encadrement de l’ouverture du four. Après le nettoyage, frottez avec de l’alcool 
isopropylique (alcool à friction) et laissez sécher à fond.  Le verrou de porte de four, ne 
pourra pas adhérer correctement si la surface est graisseuse.

• �Nettoyez avec un chiffon. Enlevez la graisse.

DÉVERROUILLAGE : Faites glisser le verrou vers la droite et relevez la 
charnière de 90°.
VERROUILLAGE : Fermez la porte du four. Faites pivoter la charnière 
vers le bas sur la face de la porte du four. Le loquet s’enclenchera.

Verrou de 
porte  

de four 
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Liste des pièces :

	 Verrou de porte de four

Outil nécessaire :
• �Ruban à mesurer

     MISE EN GARDE :  
•	 La température maximale du four ne doit pas excéder 500°F 

(260° C) lorsque le verrou est utilisé. NE PAS utiliser le 
mode auto-nettoyant du four lorsque le verrou est installé. 
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 Cuidado y limpieza

 Uso del cerrojo del horno

 Para instalar
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�PRECAUCIÓN: Este producto es sólo un elemento 
disuasivo. El mismo no reemplaza la supervisión 
adecuada por parte de un adulto. Deje de usar la 
traba cuando el niño sea suficientemente grande 
como para destrabarla. 

Pruebe el cerrojo del horno antes de usarlo.

1 �Quite el papel protector del adhesivo (Figura 1).

2 �Ubique el centro de la puerta del horno. Coloque el cerrojo en el centro (Figura 2).

3 �Levante el cerrojo de manera que el adhesivo se adhiera ligeramente 
a la parte superior (Figura 3). Luego abra la puerta del horno para fijar 
firmemente el cerrojo en posición.

4 �Pruebe el cerrojo para asegurarse de que esté acoplado firmemente en su lugar.

• �Antes usar este 
producto, lea 
detenidamente todas las 
instrucciones.

• �Retire todo el contenido 
del embalaje y deseche 
la caja y/o las bolsas de 
polietileno.

• �No devuelva este 
producto al lugar donde 
lo compró. Si falta 
alguna pieza, envíe un 
correo electrónico a 
consumer@djgusa.com, 
llame al Departamento 
de Relaciones con el 
Consumidor al  
(800) 544-1108, o envíe 
un fax al (800) 207-8182. 
También puede visitar 
nuestro sitio web en 
www.safety1st.com. 
Tenga a mano el número 
de modelo (HS146) y el 
código de fecha (fecha de 
fabricación) ubicado en el 
producto.

Guarde estas 
instrucciones para su 
uso futuro

ANTES DE COMENZAR: Limpie todas las superficies a las que se va a adherir 
el cerrojo, inclusive la parte superior de la puerta del horno y la parte inferior 
del horno. Luego, límpielas con alcohol isopropílico (desinfectante) y déjelas 
secar completamente. El cerrojo del horno no se fijará bien si tiene grasa.

• �Limpie con un paño. Mantega las superficies libres de grasa. 

PARA ABRIR: Deslice el cerrojo hacia la derecha y levante la bisagra 90°.
PARA CERRAR: Cierre la puerta del horno. Gire la bisagra hacia abajo frente a 
la puerta del horno. El seguro encajará en su sitio con un chasquido.

Cerrojo  
del horno
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Lista de piezas:

	 Cerrojo del horno

Herramientas necesarias:
• �Cinta métrica

     AVISO: 
La temperatura máxima no puede exceder los 260° C (500° F) 
cuándo utilice la cerradura. NO DEBE utilizar la modalidad de 
autolimpieza del horno una vez que instale este producto.
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